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This luminaire Diese Leuchte enthalt
contains built-in eingebaute
LED lamps. LED-Lampen.
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The lamps cannot be Die Lampen kénnen in der
changed in the luminaire Leuchte nicht ausgetauscht
werden.
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220-240V~50/60HZ 4
Ce luminaire est Deze armatuur bevat 10W QUICK &
H comporte des lampes H ingebouwde EASY R

a LED intégrées.
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Les lampes de ce luminaire In de armatuur kunnen de ZgeEl Pl LED floodlight DE LED-Scheinwerfer P Projecteur LED
ne peuvent pas &tre lampen niet worden v |04l Foco LED IT Proiettore a LED PT Led luz de inundagao
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RA>65 15.000 X WHITE
+4000K
800 ||&E
25.000 h Im 220-240V~
50/60HZ
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N =blue
Earth = green/yellow
L = brown

P65

The fixture is dust-proof and spray-proof.

Protection class 1: the fitting must be earthed.

Het armatuur is stofdicht en spuitwaterdicht. Beschermklasse 1, het armatuur moet geaard worden.

L'armature ne laisse pas passer la poussiére et est étanche aux

projections d'eau Classe de sécurité 1, I'armature doit étre mise a la terre.

Die Armatur ist staubdicht und sprihwasserdicht. Schutzklasse 1, die Armatur muss geerdet werden.

Armaturet er beskyttet mot stgv og sprut. Beskyttelsesklasse 1:armaturet ma jordes.

Armaturen &r dammtét och tat mot vattenstralar. Skyddsklass 1, armaturen méste jordas.

Armaturet er stgvtaet og sprgjtetaet. Beskyttelsesklasse 1, armaturet skal have jordforbindelse.

Valaisin on pélytiivis ja suihkuvedenpitava. Suojausluokka 1, valaisin pitdd maadoittaa.

Urzadzenie jest pyloszczelne i odporne na rozpylana ciecz. Klasa zabezpieczenia 1: urzadzenie musi byc uziemione.

OcBeTUTeNbHAs apMaTypa SIBNSETCS Mbiie U BOAOHENPOHULIAEMON.

Knacc 3awmtbl 1: apmaTypa AomkHa 6biTb 3a3emneHa.
OCBETUTE/NHOTO TS0 € YCTONUNBO Ha Mpax U NPLCKU.
) ) L, 3awmra oT Kac 1: 0CBETUTENHOTO TANO TpsibBa Aa € 3a3eMeHO.
A szerelvény por- és permetalld.
o . ) X 1. védelmi osztély: a szerelvény foldelheto.
Corpul de iluminat este rezistent la praf °i pulverizare.
Svietiljka je zadtizena protiv pragine i raspréene vode. Clasa 1 de protecpie: corpul de iluminat trebuie impa@mantat.
Zariadenie je chranené proti prachu a rozprasovanej vode. Trieda ochrany 1: zariadenie musi byt uzemnené.

Zafizeni je chréané&no proti prachu a rozpradované vodg. Klasa zastite 1: svjetiljka mora biti uzemljeno.

Nosilec je odporen proti prahu in préenju. T¥ida ochrany 1: zafizeni musi byt uzemnéno.

La lampada & a tenuta di polvere e protetta contro il Zaseitni razred 1: nosilec senzorja je potrebno ozemljiti.
gocciolamento.
X . o Classe di protezione 1, la lampada deve avere la messa a terra.
A ferragem de conexdo é a prova de poeira e vaporizagdes.

El montaje esté protegido contra polvo y rociado. Classe 1 de protecdo: a ferragem de conex&o deve ser ligada a terra.

H e@appoyn avréxel otn okdvn Kai gival adiappoxn OToV WYekaopo. Proteccidn de Clase 1: el montaje debe estar conectado a tierra.
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Tertibat toz ve puskirtlere karpy dayanyklydyr. MpooTaTeuTikd yuaAi 1: n epappoyn npénel va yelwdei.
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Emniyet tirl 1: Tertibat topraklanmalydyr.




